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LV 1  LV 

PIELIKUMS 

ES NOTEIKUMI PAR APVIENOTĀS KARALISTES PIEVIENOŠANOS GPA PĒC 

TĀS IESKATIEM 

Stājoties spēkā Nolīgumam par valsts iepirkumu attiecībā uz Apvienoto Karalisti pēc tās 

ieskatiem: 

-  I papildinājuma “Eiropas Savienības saistības saskaņā ar pārskatīto Nolīgumu” 1. pielikuma 

2. sadaļas 1. punkts (“ES dalībvalstu centrālās valdības līgumslēdzējas iestādes”) lasāms šādi: 

“1. Attiecībā uz precēm, pakalpojumiem, piegādātājiem un pakalpojumu 

sniedzējiem no Lihtenšteinas, Šveices, Islandes, Norvēģijas, Nīderlandes attiecībā uz 

Arubu un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes iepirkums, ko veic 

visas ES dalībvalstu centrālās valdības līgumslēdzējas iestādes. Dotajam sarakstam ir 

indikatīvs raksturs”; 

- I papildinājuma “Eiropas Savienības saistības saskaņā ar pārskatīto Nolīgumu” 6. pielikuma 

2. sadaļa lasāma šādi: 

“Būvdarbu koncesiju līgumi, ja tos piešķīruši 1. un 2. pielikumā ietvertie subjekti, ir 

ietverti, ievērojot valsts režīmu, kāds piemērojams Islandes, Lihtenšteinas, 

Norvēģijas, Nīderlandes attiecībā uz Arubu, Šveices, Melnkalnes un Lielbritānijas un 

Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes būvdarbu pakalpojumu sniedzējiem, ja šādu 

līgumu vērtība ir SDR 5 000 000 vai lielāka, bet attiecībā uz Korejas būvdarbu 

pakalpojumu sniedzējiem – SDR 15 000 000 vai lielāka”; 

- I papildinājuma “Eiropas Savienības saistības saskaņā ar pārskatīto Nolīgumu” zemsvītras 

piezīme ietver šādu zemsvītras piezīmi: 

“Visas atsauces uz Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes 

līgumslēdzējām iestādēm un līgumslēdzējiem, kas pašlaik ir iekļautas Savienības 

saistību sarakstā, vairs nav spēkā”. 


